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Az angol törvénytudók egyik főelve : — 
Delolme szerint – hogy a parliament mindent 
tehet, csak asszonyból férfut vagy férfiuból 
asszonyt nem csinálhat. 

De a magyar törvényhozó hatalom vala- 
ha még a leányból is tudott praefectio utján 
oly személyt teremteni, ki mint fia szerepelt 
a polgári élet viszonyai közt, s a fiu-leány 
kivált a székelyföldön éppen nem tartozott 
a ritkaságok közé. 

Most parlamentaris kormányunk van. 
Meddig terjed a magyar parlament hatalma ? 
Talán bizony s föleg Erdélyt illetőleg a 
végrehajtóhatalom számára való indemnytás, 
szabad kéz, s többefélék megszavazásáig ? 

Ily s basonló „elmés megjegyzések"-re 
jogosit fel némelyeket azon anomal helyzet, 
a melyben a királyhágóninneni terület az al- 
kotmányt helyreállitó f. é. febr. 17-diki ke- 
gyelmes kir. leirat, a felelős miniszterium 
kinevezése, s a koronázás után is egyelőre 
moghagyatott. 

S az eféle reflexio hatályát a magasabb 
politikai tekintetek mysticus ellenokának, s 
általában a „haute politignet argumentumai- 
nak egyszerü felkarolása éppen ott csökkenti 
legkevésbé, a hol az ilyen reflexiók legnép- 
szerübbek szoktak lenni. 

És e kérdés — t. i. hogy az országgyü- 
lés miért nem élt hatalmával, s miért nem 
ragadta ki Erdélyt azon purgatoriumból, a 
melybe ezelőtt öt évvel a schmerling-nádasdi- 
féle kormány által taszittatott ?— valóban meg- 
érdemelte volna, hogy nagy pártlapjaink, s 
főleg a többségi álláspontot és a miniszteri- 
umot támogatók, tüzetesebben tárgyalják. 

Csalódhatunk, de azt hiszszük : se az 
olaj, se az idő nem ment volna kárba, s ha- 
bár a királyhágóninneni törvényhatóságok 
közvéleménye a politikai érettség elég ma- 
gas fokán áll, hogy ne csak elmés reflexiók 
után induljon, pártérdek szempontjából leg- 
alább becses figyelmökre méltathatták volna 
Pesten azon aggodalmakat és kételyeket, 
vágyakat és reményeket, melyek bérczeink 
közt még a mérsékeltebb körökben is föl- 
merültek, s melyekre nézve némi felvilágosi- 
tás, indokolás, megnyugtatás bizonyára nem 
árt vala. 

Az emberek az igazságot – ugymond 
Tocqueville – elleneiktől nem igen fogadják 
el, barátaik pedig vajmi ritkán szolgálnak 
azzal. 

Mi bizonyára nem vagyunk ellenségei 
se a kormánynak, se az országgyülési ma- 
joritásnak, se a többségi elveket támogató 
pártlapoknak, melyekkel egy állásponton va- 
gyunk, de el nem hallgathatjuk, s csak kö- 
telességünket teljesitjük, ha – nem örömest 
ugyan, de egész öszintén -– megjegyezzük, 
hogy az erdélyi helyzet, hangulat, s főkérdést 
illetöleg a többségi pártlapok gyengén telje- 
sitették saját pártjuk iránti kötelességüket, 
azaz : minél kevesebbet foglalkoztak, vagy 
nem a maga idejében, vagy éppen nem fog- 
lalkoztak velünk, és se érdekünkben a több- 
ségre és kormányra, se a párt és miniszteri- 
um érdekében reánk, erdélyiekre, hatni nem 
sok fáradságot vettek maguknak. 

Ez egy megjegyzés, a miért meg is 
haragudhatnak, vissza is utasithatják az ille- 
tök; de a mi tény, az tény marad, s mi okai 
nem vagyunk, ha a véleményeknek egész a re- 
signatióig való előkészitése talán a pártérdek 
rovására elmulasztatott. 

Részünkről megtettük lapunk hatásköré- 
ben azt, mit tehettünk, s tennünk kellett. 

Természetes, hogy azon eszme mellett, 
miszerint a provisorium Nádasdytól örökölt 
apparatusa, melylyel annyi erkölcsi és anyagi 
érdekeink kerékbetörettek, ez az odiosus 
rendszer az utolsó csavarig az eddigi status- 
duo-ban meghagyassék, ez eszme mellett — 
mondjuk — nem buzoghattunk. 

De, hogy a honegység bár mi legyen 
is velünk a codificatioig – többé nemcsak 
postulatum, s nem csak fictio, hanem a közös 
törvényhozás és közös kormányzat alatti vi- 
szonyunkban gyakorlatilag is bevégzett meg- 
nyugtató tény, nem egy czikkben kiemeltük; 
biztató reményeket kivántunk ébreszteni szem- 
ben a legcsüggesztőbb mindennapi tényekkel 
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is, s megnyitottuk az eszmecsere terét, la- 
punkban számos czikket közölvén a király- 
hágóninneni terület átmeneti szervezésének 
elég fontos kérdése körül. (Tény s csak is 
azért hivatkozunk rá.) 

E czikkek közül rá kell mutatnunk kü- 
lönösen azon jeles czikksorozatra, melyet Gál 
János tollából „Az erdélyi törvényes 
állapot visszahelyezésérőlt czim 
alatt még a „K. Közlöny" ápril 18-iki 47-ik 
számában egyszerre adtunk ki, melyben elég 
élénken s hiven van jellemezve mostani szo- 
moru állása a magánjognak Erdélyben mind 
anyagi és alaki, mind pedig a birói szerve- 
zet oldalairól. 

E czikksorozatban nyilván föl van mu- 
tatva, hogy az osztrák magánjog, birói eljá- 
rás és törvényszéki szervezet reánk paran- 
csoltatott, mert az osztrák kormány igen jól 
tudta, hogy bizonyos irányu magánjoggal még 
a közjogi kapcsolatokat és öseszméket is el 

lehet törölni, a hatalom összetörheti a leg- 
nemesebb tényezőket, s ha a családok na- 
gyobb részénél sikerül létrehozni viszonyokat, 
szerződési, örökösödési és más vagyoni és 
ipari érdekeket, melyeket veszély fenyegetne 

ellenhatalom veszélyes alapjait tette le s fogja 
mindig készen találni a reactiónak. Ki lőn 
emelve, hogy ha a miniszterium „minket Er- 
délyben tovább is az osztrák anyagi jog és 
birói szervezet alatt hagyna: Erdélyben a 
megyék helyreállitása, a biróságoknak a köz- 
bizalom férfiaival restauratiók következtében 
betöltése (majdnem) lehetetlen, mivel alig 
található — az eddigi birósági személyzeten 
kivül - még egy más contingens és „Er- 
dély, uniojának daczára, magánjogi institu- 
tioinál fogva osztrák provincziának maradna" 
stb. Végül gyakorlati tervet nyujta e czikk- 
sorozat mind az anyagi, mind az alaki jog 
reformja, s illetőleg rehabilitálása, mind a 
szervezetre nézve. 

Ez egy alaposan és hatásteljesen indo- 

kolt, érdekeink s jogérzésünknek megfelelő, 
kész formulázott javaslat vala gyakorlati pél- 
dákkal illustrálva, s mi abban a nézetben 
bátorkodunk lenni, hogy az éppen nem igno- 
rálandó javaslat volt, mely a hazai törvények 
helyreállitását sürgeté a viszonyokhoz simuló 
módozatokkal. 

Ezen javaslat szerint mindenesetre egy 
új provisoriumteremtetett volna. Ezt maga 
a szerző se tagadja, sőt nyilván feltette töb- 
bek közt e kérdést is: „S ha csakugyan 
rosz a provisorium a codificatióig, mi roszabb : 
a hazai törvények helyreállitásának proviso- 
riuma-e, vagy az osztrák provisorium ?* mely 
kérdésre - ugy hiszszük — mindnyájunk 
ajkaira önként jön a felelet, mit már magá- 
ban az idegen rendszer iránti mély és alapos 
ellenszenv sugall. 

De e javaslat, e czikksorozat elhangzott, 
nem a magánéletben ugyan, mert lapunk más- 
fél ezer példányban szórta szét, de elhang- 
zott a publicisticai irodalomban, melynek egyet- 
len közege se vette tudomásul, s mi meg- 
nyugodtunk abban, hogy kivált a nagy párt- 
lapoknak okuk lehet nem propagálni ezen ta- 
lán igenis népszerü irányu, de a körülmé- 
nyek hatalmánál fogva talán kivihetetlennek 
itélt eszmét s formulázott javaslatot, és mert 
elismerjük, hogy ily kérdésekben nem az a 
legbiztosabb felelet, mit az ellenszenv sugall, 
s talán a különben alapos indokolás épp e 
szempont miatt nem fogadtatott elég gyanu- 
mentesen az illető körökben. 

Azonban most, éppen most, midőn hir 
szerint ez ügyben kir. biztos ő nmlga föl- 

tak, de miről e perczig még semmi biztos 
tudomásunk, most a „Pesti Napló," a Deák- 
párt declárált közlönye, közelebbi (142-5150.) 
számában ezt az eddig figyelemre nem mél- 
tatott czikksorozatot szóról szóra kezdi kö- 
zölni, s utána egyik erdélyi laptársunk is. 

Sokkal magasabb véleménynyel vagyunk 
a ,P. N." tisztelt szerkesztöségéről, hogy- 
sem jelentőséget ne tulajdonitnánk ezen el- 
határozásának, melynélfogva becses hasábjait 
megnyitja a jelenlegi provisorium egész rend- 
szere ellen irányzott ezen czikknek. Ok nél- 
kül nem teheti, s előttünk csak két alter- 
nativa állhat : 

vagy e czikksorozat s formulázott javas- 

a közjogi hatalom változtával: akkor az ily 

terjesztései alapján állitólag már határoz- 

lat értelmében határozott a kormány az er- 

délyi provisorium m tárgyában, vagy a kormágy 
e tárgybani határozata irányában ellenzéki 
hatás terére kiván lépni maga a „P. Napló" is. 

Melyik áll a kettő közül? Nem tudjuk. 
3 erre egész tisztelettel felvilágositást kérünk. 

Halmágyi Sándor. 

A megyék szervezéséről. 
(Folytatása és vége.) 

Tiszti főügyész: árvák, özvegyek, sze- 
gények pártfogója. A megye jog védője, megyei 

gyülésekben széksértés és közbántalmakkal a megye 

tekintélyét sértők, és a tanácskozás csendes folya- 
mát megzavarók ellen actiót kér, s az kimondatván, 

hivatalbóli felperessége alatt érvényesiti is. Közvét- 

ségekben (in delietis publico-politicis) u. m. hiva- 
talaikkal visszaélők, vagy közpénzt elköltő tisztvi- 
selők, törvényes zárlat — seduestrum — megrontói, 

ugy vámolással visszaélők, hidak, révek rosz kar- 
ban tartói, hamis mértéket használók, hamis játé- 

kosok, csalók stb.; ugy lopás, rablás, gyilkosság, 

csendzavarás stb. közvétségek elkövetői ellen ö 
emel vádat és folytat hivatalból pert. 

Segédei egy vagy két tiszti alügyész: 

hol több alügyész van egynél alkalmazva, ott a fő- 
szolgabirói szakaszok köztök felosztatnak, s igy 

mindeniknek köre ki lévén szabva, az abból beki- 
sért foglyok ellen ö folytatja a keresetet, igy a 

bünfenyitő széken közvádlók, s illetőleg egyik a 
másik ellenében törvényszéki vagy elnöki kirende- 
lés folytán védő ügyvéd a foglyok ügyeiben. Se- 
gittetvén a tiszteletbeli tiszti alügyészek 

által. 
A tiszti ügyészi hivatal a királyhágóntuli me- 

gyékbeni fenn körvonalozott activitással volna be- 
állitandó a királyhágóninneni magyar és székely 
hatóságokban is az államügyészi állomások 

átalakitásával. 

A pénztáraknak megyei kezelése és ke- 
zelő közegei felől még egy kissé időelőtti vol- 
na szólanunk, később nézeteimet ez iránt is elő- 

adandom. 

Hátra van még szólanunk megy ei törvény- 
székeink kivánatos átalakitásáról. Czikkem ele- 
jén emlitém : hogy e lapok 69.dik számában ("-*) 
jegy alatti tapintatos közlésben felhozott okokat és 

érveket jelen közlésemben szemem előtt tartom, 

abban a közigazgatási és törvénykezési átalakitás 
szüksége érvekkel bebizonyitva s tüzetesen, s mégis 

az elmondandók tömege ,in nucleo" foglalva van 
előadva. 

Országszerte ki van már mondva: hogy a 

mostani rendszer hibás, s hogy a restituált alkot- 
mány mellett osztrák törvényeknek fennállani nem 

lehet. 

De ha léteznek politikai okok, mint ez a fenn- 
idézett közlésben is érintetik, melyek az ország- 
birói értekezlet által megállapitott szabályoknak 
nálunk egyszerre életbe léptetését késleltetik a ma- 
gánjog érdekéből: ugyanazon politikai okok ugyan- 
azon érdekből, s főleg a hitel szempontjából né- 
mely változtatásokat szükségképpen tenni sürgetnek 
a tényleg fennálló törvények és eljárások némely 
részeiben, mint ez fentidézett közlésben is a csőd- 

egyességi, az örökösödési, s az ingatlanok eladása 
és a hagyatéki tárgyalásokat illetőleg jelezve van. 

Avagy a vagyonbiztonsága nem kivánja e meg, 

hogy a magyarhoni mezőrendőrségi törvény nálunk 
is szerveztessék ? 

A törvény által mindnyájunknak nyujtani kel- 

lő védelemhez szaporábban és olcsóbban juthatás 
utja nem kivánatos e? s nincs-e kimutatva, hogy 

kisebb érdekü ügyekben a sommás szóbeli eljárás 
éppen a legszegényebb néposztályt, s a sok te- 
herviselés alatt a költséges perlekedésre képtelenné 

vált földnépét tekintve legezélszerübb? Szükséges 
tehát annak létesitése, szükséges az egyesbirósá- 
gok megszüntetése, s teendőinek egy részét a ma- 
gyarhoni 1832/,. 20-dik és 1848: 11-dik törvény- 

czikkek s az országbirói értekezlet 53-ik §-a szab- 
ványai szerint a szolgabirói birósághoz, s a som- 
más szóbeli perek tárgyain felülesőket a megyei 
törvényszékhez kell utasitani. Szükséges még a 
birtokháboritási és határkijárási eljárásokat is a 

szolgabirói biróságra ruházni. Mely szolgabirói szék- 
től a felebbvitel történjék a megyei törvényszékhez. 
Ugy szintén a bünfenyitő ügyekbeni vizsgálóbiró- 
sággal is a szolgabirói szék megbizandó. Szüksé- 

ges, hogy a mezei rendőrségi s más kihágások- 
bani eljárást gyakorolja a szolgabirói szék ugy, 
hogy töle a megyei tisztséghez legyen a felebb- 

folyamodás. 
E szükséges változtatágok létesitése után az 
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ügyködés mind az eljáró közegeknek, mind a felek 
nek megkönnyittetvén, a némely megyékbeni két 
törvényszéknek egybevonása, s a törvényszéki sze- 

mélyzet reductioja is eszközölhető. Hföl alom 
Ennek meghatározása ugyan a megyei auto- 

nomia köréhez tartozik; de ha az irt változtatások 

után a nép legmindennapibb ügyeiben a szolgabi- 
rói biróságot közel találja: a megyei törvényszék 

központi személyzete alább szállitható lenne, s igy 
addig is, mig törvényhozás utján a törvénykezési 
rendszer véglegesen szabályoztatnék : helyén lenne, 
hogy a törvényszékek egyenlősitése tekintetéből a 
megyei főispánok meghallgatásával a kormány szab- 
ná ki minden megyében a törvényszéki tagok szá- 
mát. ő 

A megyékbeni törvényszékek szervezete kö- 
vetkező lenne : 

a) Polgári pereket itélő törvényszek 
elnöke az alispán, s akadályozása esetére a válasz- 

táskor kijelölendő egyik ülnök; tagjai mint előbbi 
pontban emlitém, a kormány által meghatározandó 
számmali ülnökök. Szavazat nélkül fő- vagy aljegy- 
ző, s tiszti főügyész. Hatásköre előbbi törvényeink- 
nél fogva tudva levő, hozzáadva az egyesbiróságok 
megszüntetése után, annak a sommás szóbeli á 
rás tárgyain felül eső teendőit. elhl 

b) Bünfenyitő törvényszék: Felnöke a 
másod alispán, tagjai: a kormány által megharáro- 
zandó bizonyos számu ülnökök. Szavazat nélkül 

egy aljegyző, vádló és védő tiszti alügyészek. Se- 
gédkedvén a tiszteletbeli- aljegyzők, és tiszteletbeli 
tiszti alügyészek, (a vizsgáló-biróság, mint felebb 
emlitém, a szolgabirói biróságra lévén bizva.) 

c) Alispáni biróság: tagjai első alispán 
mint elnök, szolgabiró és esküdt mint ülnökök. 

Felebbvitel ettől a megyei törvényszékhez. Illető- 
sége az anyahonban az országbirói értekezleti sza- 
bályok 40. §-a szerint az arányositási és urbéri 
pereken felül, az 1802: 13-dik t.cz. által reájok 
bizott határjárási, és az 1802.: 22. s 1807 : 13. 
t.-ez által hozzájok utasitott rövid visszahelyezési 
keresetekre nézve hagyatott meg. 

Miután a visszahelyezési keresetekben az 
1848 : IX. t.cz. útmutatásához képest felperes a 
szolgabirói biróságot is veheti igénybe, s miután 

oly határjárási perekben, melynek tárgya két szol- 
gabirói járás összerugó határát érinti: a föszolga- 
biró esküdtjével illetékképes; s miután az urbéri 

perek a megyei törvényszéken továbbra is folytat- 
hatók, az arányositási ügyek pedig a tisztség által 
intéztethetők , ennélfogva : ezen alispáni biróság 
nálunk nélkülözhető. 

d) Szolgabirói biróság: a szolgabiró 
és esküdt társa által gyakoroltatik. Hatáskörét fen- 
nebb körvonaloztam. Hozzá utasitják a magyaror- 
szági 1836: 18. és országbirói értekezleti szabá- 
lyok 3-dik §. a vásári biróságot is Tendezett tanács- 
csal nem biró községekben. 

e) A megye körében gyakoroltatik még: 
rendezett tanácscsal nem biró községekben, a hely- 
beli birónak két előljáró közbejöttével világos adós- 
ságokban 12 frt erejéig a biróság az 183,/,: 20. ik 
t. ez. értelmében. Innét a fölebbvitel a megyei tör- 
vényszékhez történik. 

A megyékben rendszeresitendök mégt követ 
kező bizottságok : 

aa) Árvai szék, mely az első aliapán el- 
nöksége alatt egy szolgabiró és a megyei bizott- 
mány által választandó meghatározott számu ülnö- 
kökből vagy képviselőkböl alakittatván. Üléseiben 
a tiszti ügyész mint pártfogó jelenléte szükséges. 
Hatásköre a törvény, és az öröklés körüli eljárás- 
ról szóló országbirói értek. XIV- ika eggjezetében kör 

vonalozván. 1i 

bb) Számvevö bizottság Elnöke első 
alispán, akadályozása esetében másod alispán, 

tagjai: a bizottmányi gyülés által kiküdendő két 
ülnök vagy két képviselő, szolgabiró, esküdt. És 
szavazat nélkül a számvevő, mint albadó, tő. vgy 
aljegyző és tiszti ügyész. 

Hatásköre : megvizsgálja a s 
a községekben adó és ro 

len kezelésérőli jelentését. 
megyei pénztárak számac 

községek szükségleteire előleges költsé 
vataival rzelsonnja az e végre felh 

A kiet bevételek és 
előljárói a szolgapírák által 



bevétele nélkül felmentő-levél ki nem adathatik. A 

megye közvagyona, épületei, mindennemt szerei és 

anyagai felőli leltárokat evidentiában tartand stb. 

EB sgzámvevői bizottságot a megyei tisztség 

kebeléből is gyakorolhatja, a tiszti ügyész, mint a 

megye vagyonának ellenőre felügyeletével. 

c) Megyeigazdasági bizottság, 

ely beszerzi a megye eszközeire a szükséges 

anyagokat, beveszi az épitésekre, ujitásokra, köz- 

rövel készittetendő utakra, hidakra, gátokra sat. 

mérnök és művezetők s mesteremberek terveze- 

tét és költségvetését, melyet a számvevőszék 
elő- 

legesen megvizsgál, s mindenekről e bizottság a 

megyei bizottmánynak véleményes jelentést tesz, s 

a megrendelt ily müvek végrehajtása felöl illetők- 

től a jelentést beveszi. A megye eszközeit illetők- 

nek leltározza. Az erdőszeti rendtartásra felügyel 

sat. E bizottságot a megyei tisztseg saját kebléből 

intézheti. 
dd) Rendőri bizottság közegészségi 

tekintetben. A megyének a főorvosa mellé 

adandó mindenik főszolgabirósági szakaszban egy 

alorvos, kikkel ő közegészség tekintetében meg: 

tesz, illetőleg mindent megtétetett szabályszert tiszti 

nutasitása értelmében. A megyében levén re
ndszere- 

zgett szülésznői (bábai) állomás; e mellett oda is 
kell hatni a megyei tisztségnek, hogy minden hely- 

ség lássa el magát az országos szülészeti intézet- 

ben kiképezett bába-asszonyokkal. 

ee) Rendőri bizottság közbiztonsági 

tekintetben.. E végből minden főszolgabirói sza- 

kaszban egy erélyes csendőrbiztos (pandur- 

hadnagy) teendő (esküdti rangfokozattal), kinek is 

rendelkezése alá nehány foglyár (persecutor) adan- 

: dó, kikkel a rend és csend felett felügyel a csendőr- 

biztos; ki is ha a járásbeli tisztviselő által kikül- 

detik, vagy egyébkint is értesülve valamely btn- 

tény felől: azonnal a hely szinén megjelenik, a 

tettest s büntársait befogván, az illető járásbeli tiszt 

elibe kellő felügyelet alatt kisérteti. A biztos a fő- 

szolgabirói-járás egyes vidékein rendre s gyakrab- 

ban véletlenül s meglepőleg megfordul, legényeivel 

pedig a helységekben folyvást szemlét, czirkálást 

tartat. Ha e személyzet felállittatik, a hadnagy-vá- 

lasztásnál hazafiság sugallja, hogy volt honvédtisz- 
tekre előzetes figyelem fordittassék olyanokra, kik 

a honvéd nevet utóbbi viseletökkel be nem mocs- 
kolták. A legénység pedig volt közhonvédekből és 

katonaviselt, erélyes, józan életti és subordinatiót 

ismerő egyénekből választandó. 

: A foglyárokon kivül a helységek is kötelez- 
tessenek két vagy több őrt tartani, kik lehetöleg 

szegödöttek legyenek felelősség tekintetéből. Ellen- 

: ben rendre a lakosok kötelesek a községbeni rend 

és csend felett örködni az előljárók felelőssége alatt. 

: f) Megyeházi rendőrség. A megyeháza 

! és börtönök feletti felügyeltetéssel a másod alispán 

bizatván meg, rendelkezése alatt a következő sze- 

mélyzet álland : 

Várnagy, ki a megyeház gazdája, a haj- 

duk az ö igazgatása és a rabok az ő felügyelte- 

tése alatt vannak. A bekisért rabokat elzáratja, az 

idejöket kitöltötteket, vagy kezességen kibocsátan- 

dókat, a másod alispán rendelkezéséhez képpest, ki 

bocsátja; rabok napi élelmezésére, ellátására, tisz- 

taságára felügyel. Közmunkákra, vagy magánosok- 

hoz munkadij mellett kiadandó rabokat a kisérő 

hajduknak számbaadja; az ily munkák után be- 

gyült dijakat havanként az e végre álló pénztárba 

beszolgáltatja. Megyei szerekre, anyagokra, hajduk 

öltözetére, ezeknek s a foglyoknak ágynemüire, 

edényeikre stb. felügyel. 

A várnagyi állomás Erdélyben ismeretlen, 

itt tömlöcztartó vagy porkoláb szolgai nevezeten 
ismeretes; holott ez állomást feladatánál fogva te- 
kintélyesebbé kell tenni, ugy, mint Magyarországori 

volt mindig, hol szolgabirói rangfokozatban áll a 

várnagy. alza 
A legsietőbb intézkedések tekintetéből (de 
nem azért, hogy büntető postáknak küldje a főis- 
pán a tisztviselőkhöz mulasztásaikért) egy pár lo- 
vas-hajdu és nehány gyalog-hajdu egy örmesterrel 

és tizedessel szükségesek. A lovas-hajduk gyülések 
alkalmával, ugy rendesen a főispánnál ajtónállói 

szolgálatot is tevén. A gyalog-hajduk örmestere 

porkolábi vagy is tömlöcztartói, házmesteri és a 

bünfenyitő-széken ajtónállói foglalkozásra rendelen- 

dő, megosztva teendőit a tizedessel; a hajduk pe- 
dig a rabok örzésére és kiséretére és a hivatalok- 
ban szolgai kötelességekre rendelendők. Favágás, 

fütés, vizhordás, seprés stb. ily teendőkre a meg- 

bizhatóbb és szökés gyanuja alatt nem álló rabok 
fordittatván. 

megirni valóm lenne, de már a főbb 
vonalok dván közleményemben, aprólékos teen- 

dok önkényt értetődnek, s azokat, mint házi dolgo- 

megy 

csak annyit említek, hogy minden tör- 

özigazgatási tisztviselők megyei vá- 
függők örvényeink értelmében, ezek a 

ita 

tisztség elintézni hivatásánál fogva 

lyzet: mérnök, várnagy, csen- 
kiadó főispáni kinevezés alá 

beli tisztviselők is. 
ző nevezvén a főispán 
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A csendőri alsó személyzetet a főszolgabirák, 

a hajdukat a másod alispán szegődtetvén, jelentsék 

be a megyei tisztségnek megerősités végett. 

Török Antal. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése junius 21-én. 

Elnök: Szentiványi Károly. Jelenvolt minis- 

terek : Lónyay Menyhért, gr. Mikó Imre, báró 
Wenkheim Béla, gr. Andrássy Gyula, Horváth Bol- 

dizsár és b. Eötvös József. 
A jegyzőkönyv hitelesitése után elnök beje- 

lenti a kormányi hivatalba lett belépések folytán 

történt képviselői lemondásokat. 

Elnök a Hrabovszky-ügyröl tesz jelentést. 

Ő már régóta sürgette a jelentés beadását, de si- 

keretlenül. Most Félegyháza választóinak egy része 

eziránt kérvényt adott be. Mondja ki a ház hatá- 

rozatilag a jelentés beadásának szükségességét. 

Jegyző felolvassa dr. Miletics Svetozár tőr- 

vényjavaslatát a szerb kérdés rendezésére vonat- 

kozólag. 

Felolvastatik ugyancsak nevezett képviselő 
azon inditványa, hogy a tönvényjavaslatokban e szó: 

„társországok" kihagyassék. 
Végre szintazon képviselő inditványa, mely 

szerint a nemzetiségi bizottmány munkálódása siet- 

tessék 

A honvédekre vonatkozólag pedig Mileties oly 

inditványt tesz, mely szerint az országgyülés ne 

csak a honvédekről, hanem a 48 - 49 ki hadjárat 
többi károsodottjai és rokkantjairól is gondoskodjék. 

B. Apor Sándor áthozza a förendek azon 
határozatát, mely szerint ezek a képviselőház által 

a koronázási ünnepély megirására kiküldött bizotf- 
mány kiegészitéséhez hozzájárulnak. 

A határozat felolvastatik. 
Napirenden van Tisza Kálmán határozati ja- 

vaslata a honvédügy tárgyában. 

A javaslat felolvastatik. 

Tisza Kálmán. Mindnyájan tudjuk, miétt 
küzdöttek azok, kiken segiteni kell. Küzdöttek a 

megtámadott szabadságért. Küzdöttek annak létele- 
ért, midőn arra a halálos itélet ki lett mondva. 
Nem hihető, hogy legyen valaki e házban, ki az 

érdemet jutalmazni ne akarná. Ő maga nem volt 
oly szerencsés, hogy ott a honvédek sorai közt rő- 
hatta volna le hazája iránti kötelességét. S ezért 

teszi meg most inditványát. Szebb lett volna ugyán 
általánosabb jutalmat inditványozni, de ennek léte- 

sitésére roppant áldozatok lettek volna szüksége- 
sek. Különben is a honfiuni öntudat anyagilag nem 

jutalmazható; de fellázadna az öntudat, ha az or- 

szággyülés most, midőn már teheti, nem gondos- 

kodna azokról, kik kötelességüket teljesitették, ha- 

nem szükölködni hagyná öket, most, midőn már a 

koronás király egy nemes és politikailag bölcs tény 
által tette a kezdeményezést. Az igazság, a nem- 
zeti becsület és a politika nevében kéri a házat a 
határozati javaslat elfogadására. (Éljen! a baloldalon.) 

B. Vay Béla. Nemcsak testileg a harcz terén, 

lelkileg is lehet s volt küzdelem, mely érdemdús. 
A segélyezés szükséges, de nem szükséges a ha- 

tározat. A pénzügyi állapotok sem engedik meg az 
ajánlott módot. Legczélszerübb lenne a magánúton 

történendő segélyadás. A kezdeményezés már meg- 
van a fejedelmi tényben. E ténynyel a 48-ki küz- 
delem törvényessége lett elismerve. Ez adomány- 

hoz kell egyeseknek járulni. Ez nem hazafias ado 
mány. A határozati javaslatot nem pártolja. 

Horváth Boldizsár. A trón és nemzet közti 
viszályt nem a fegyver, hanem a két fél kölcsönös 

engedékenysége háritotta el. A kormány nem pár- 
tolhat oly inditványt, melynek végezélja desavonálni 
azon politikát, melynek jelszava, fátyolt vetni a mul- 

takra. A kormány nem akarhatja, hogy az ország- 
gyülés rendezkedése által a multak sebeit felszag- 
gassa. Nem akarja, hogy országgyülésileg legyen 
gondoskodva azokról, kik nemcsak az ellenséges 

hadsereggel, hanem az ország különbözö ajku la- 
kóival is harczoltak s voltak kénytelenek harczolni. 
A kivánt áldozat még szerencsésebb körülmények 
közt is tulfeszitené a nemzet erejét. Ez most, mi- 

dön az adó amugy is sulyos, a különböző nemze- 

tiségekre háramolván, még sujtóbb lenne, s a jü- 
talomban a nemzetőörséget is részesiteni kellene. Az 

országos jutalom erkölcsi eredménye sem volna jó. 
Ezek azon okok, melyek miatt a kormány nem 

tartja helyesnek, hogy országos jutalom adassék. 
Pártolja azt, hogy az ö Felsége által kezdett út 
folytattassék. Indokolt napirendretérést inditványoz. 

Tisza László. A törvényhozás egyik fele 
tettének folytatása, másik fele által hogyan magya- 
ráztathatnék félre, hogy szülhetne gyülölködést, nem 
érteni; de igenis bizonyos, hogy az inditvány visz- 

szautasitása csalódást szül. Országos érdemnek or- 
szágos jutalom kell; ez miképp eszközöltessék, a 
miniszterium bölcseségétől függ. A nemzetiségek 

közti visszavonást illetöleg, visszautasitja ilyenek 

fölkeltése szándékának gyanusitását. 
Halász B. Tiszát pártolja. 
Makray. B. Vay Béla azt mondja, hogy a 

honvédsereg, mint romboló gép müködött, de ez 

nem igaz, ez nem áll. A 48-ki bajokat az aristo- 

eratia és a bécsi kormány okozták. A honvéd az 
alkotmányért küzdött. Ha nem lett volna honvéd, 

nem lenne most miniszterium. Tiszát pártolja. 

népképviselő szól. Eszébe jut a nóta: ,megvettelek 

rózsám nagy áron.4 Nem koldul a honvéd, hanem 
törvényes elégtételt kiván. 

B. Vay B. Visszautasitja Patay egy vádját, 

mert kevés ember van, a ki annyira tisztelje a 
honvédet, mint ő. 

Papp Zsigmond felemliti, hogy kiitta ő is a 
forradalom keserü poharát, hogy szenvedtek az 
oláhok is, s hogy a multra fátyolt akarnak vetni, 

nem új viszályok magvát elhinteni. Az inditvány 

ellen szavaz. 
Ghyezy Kálmán. Az inditványnyal nem lép 

le a kiegyezkedés teréről. ő Felsége fátyolt vetett 

a multakra, nem tett különbséget honvéd és honvéd 
közt. Azok, kik Magyarország ellen vezettek sere- 
geket, Magyarország adójából nyertek több száz- 
ezer forintnyi jutalmat, a hazának tehát meg kell 

emlékezni azokról is, a kik védték. Igaz, ez eset- 
ben más igények is támadnak, melyeket nem lehet 

kielégiteni; a honvédekéi azonban ezekkel nem áll- 
nak egy sorban, kielégithetők. Ha arról lenne szó, 
hogy a magyar harcz költségei fedeztessenek a köz 

adóból, ez sérelem volna a nemzetiségek ellen; a 

honvédek csak a törvényt védték, mint rendes se- 

reg, itt tehát nincs nemzetiségről szó, csupán az 

alkotmány védőinek előnyökben részesitéséről. Or- 

szágos segélyzést kiván, mert a magánadakozások 
nem elégségesek, mert igazságos, hogy országos 

szolgálatot az ország jutalmazzon. Az alkotmány 

hosszu küzdelem után szereztetett vissza, melyben 
sokan vettek részt; de oly érdeme senkinek sincs, 
mint a honvédeknek, erről megfeledkezni köteles- 

ségsértés volna. 

Markos J. nem szólott volna, ha az nem 

hozatott volna fel, hogy a nemzetiségekre rosz ha- 

tással lenne az országos gondoskodás. Az orosz 

nemzet, mely a honfoglaláskor együtt jött be a 

magyarral, a szabadság védelmére fegyvert raga- 

dott. A honvédekről hongyülésileg kell gondoskodni. 

Bónis Sámuel. Midőn a kormány mellőztetni 
kivánja a honvédügyet, elfeledkezik arról, hogy a 

honvédek éppen a jog fenntartására fogtak fegy- 
vert. Papp Zsigmond mondja azt, hogy az oláhok 
helyesen cselekedtek; ö mondja azt, ki akkor Deb- 
reczenben volt. Pártolja Tiszát. 

Papp Zsigmond Bónist helyreutasitja, figyel- 
meztetvén őt arra, hogy Debreczenben ugyan volt, 

s a „Neugebaude"-ban is, de mindig azon volt, 

miszerint a nemzetiségi kérdés megoldassék. 

Madarász József pártolja Tisza Kálmánt 
egy meglehetős hosszu beszédben. Pártolja azért, 
mert az ellenkező állitásokat nem tartja eléggé 

meggyözőknek és alaposoknak. Beszél a kiegyez- 

kedésről és kölcsönös megnyugtatásról, mely utóbbi 
szerinte csak akkor történhetik meg, ha a honvé- 

dekről országos segély által lesz gondoskodva. Or- 
szágos kötelesség a honvédsegélyezés, s ezt be is 
kell váltani. - A szélsőbaloldal által beadott tör- 

vényjavaslatot Tisza inditványával kivánja tár- 
gyaltatni. 

Szontagh Pál (balassa-gyarmathi). A mi- 

niszterium eljárását fátyolboritási műtétnek látja. 
Nem elégszik meg, a határozati javaslat ellen fel- 

hozott érvek öt nem elégitik ki. A honvédharczok 

a politikai nemzetiségnek s nem a nyelvinek vol- 
tak harczai. Akkor Magyarországnak politikai had- 
serege harczolt. Ezért a kormány ellenvetése nem- 

zetiségi szempontból nem helyes, de inkább még 

veszélyes is. 

Miletics Svetozár. Ha csak a magyar hon- 
védség segélyeztetnék, akkor a victoris et victi elv 

lenne életbe léptetve. 

Gr. Keglevich. Béla. A határozat ellenzői 
téves uton vannak. A határozat védői csak a nem- 
zeti kötelességre figyelmeztettek. ő maga minden 

akkori egyes harczos nevét aranykönyvbe igtattat- 

ná. Két út van : az anyagi és a szellemi elismerés. Az 
első hatalmunkban van. A másik a kormánynak 

lett volna hatalmában, s azt eszközölhette volna. 

Pártolja Tisza inditványát. 
Böszörményi László. Sohasem helyeselte, 

ha a volt honvéd, azért, mert honvéd volt, igénye- 

ket formált. Ez nem helyes, de azért a nemzet a 

volt honvéd iránti kötelességei alól nincs fölmentve. 
Azonban ne csak a volt honvédeknek, ne csak a 
még élöknek, hanem azoknak is adassék meg az 
erkölcsi elégtétel, kik azon küzdelmekben elhullot- 
tak. Ha ez elégtétel megtagadtatik, megtagadjuk a 

becsületet az akkori küzdelmektől. Fontolja meg a 
ház e tárgy horderejét, melybe az önvédelmi harcz, 

a nemzet, a ház becsülete van letéve. 

Nyáry Pál. A fejedelem nagylelküleg kez- 
deményezett, kormánya nem bátorkodik követni. A 
kormány ingadozásával veszélyes utra tért. Pártolja 

Tisza inditványát. 
Somssich Pál. Vannak dolgok, melyek 

iránt a sziv többet érez, mint az ész. Ezek iránt 
a cselekvés tulnyomó s az önzetlenség áldozatkész- 
ségben mutatkozik. Ilyen a mostani eset is. A ha- 
zafiui tettek akkor szépek , ha igazán honszeretet- 

ből történtek; de ha számitás jö közbe, becsüket 

vesztik. A historia aranybetükkel jegyzi fel az ön- 
zetlenséggel vitt harczokat, de ha e harczokért ju- 

Nem annyira a harczok, hanem a türelem és ki- 
tartás mentették meg a nemzetet. Országos segélyt 

csak országos adózás által lehet adni. De ha ne- 

héz az adózás, igazságos-e a szegényeket nyomni? 

Patay J. Nem mint honvéd, hanem, mint 

talom kéretik, azok közönséges munkává lesznek. 

Meg van arról győzödve, hogy a szabad adakozás 
utján oly alap jö létre, mely a szükségest felül- 

haladja. – Czáfolgatja Ghiczyt, végre napirendre 
szavaz. 

Nagy Ignácz Tisza mellett szól folytonos 
zaj közt. 

Domahidy Ferencz az érdem analysisébe 
bocsátkozik. A határozatra szavaz. Beszél a hon- 

védekről; a magánadakozás alamizsnaszerüségéről. 

A többi mondása elvesz az általános figyelmetlen- 
ségben. 

Tisza Kálmán. Mi fogja az országot inkább 

a multra emlékeztetni? az, ha az országgyülés el- 

ismeri az érdemet; vagy az, ha továbbra is fenn- 
marad a szenvedések képe? — Tiltakozik az ellen, 

mintha az inditvány által nemzetiségi viszály idéz- 

tetnék elő. A nem magyar ajkuak többsége is a 
magyar alkotmány mellett küzdött. Ha a népet 

meg akarjuk kimélni a tehertől, rójuk a vagyono- 

sak vállaira, de intézkedjünk törvényhozásilag. 
Gróf Andrássy Gy. A fejedelmi ajándék 

csak is ő Felségének köszönhető. A kormány sza- 
badelvü, engedte Kossuth levele folytatását, a saj- 

tónak teljes szabadságot enged. Ha Tisza állitja, 
hogy nem kér a honvédek számára anyagi jutal- 

mat, ellentétbe jut saját inditványa, ellentétbe Ghiczy 

szavaival. Horváth Boldizsár azon állitása is, hogy 

nemzetiségi tekintetben káros lenne az országos 

segély, egészen alapos. Nem fogadhatja el az in- 
ditványt először, mert a szöveget nem tartja he- 
lyesnek; de ezt nem gyanusitásképpen akarja mon- 
dani, hanem azért, mert maguk az inditvány pár- 
tolói is különbözően magyarázzák a szöveget, a 
mint az Tisza László és Ghiczy Kálmán beszédei- 
ből kitünik. Másodszor: az időre nézve sem helye- 
selhető az inditvány, mert ha ez akkor hozatott be, 

mikor az ő Felsége által tett adomány történt, ak- 
kor lett volna értelme; de most, ugy látszik, mint- 

ha ő Felsége ajándéka ellensulyoztatnék. Az ő Fel- 
sége által tett ajándék is nemcsak azoknak szól, 
kik az alkotmányt védték, hanem azoknak is, kik 
ö Felsége seregei ellen küzdöttek. (Zaj.) Miért nem 
szólalt fel a 61 ki országgyülés ez ügyben? miért 
sürgetett mindent, csak ezt nem? Ha nem ugy tör- 

tént volna a visszaállitás, a mint valóban létrejött, 
akkor nem az alkotmány, hanem a viszály állitta- 

tott volna vissza. Meg van győzödve arról, hogy a 
nemzet a kormány eljárásában megnyugszik ez 
ügyre nézve is. (Hosszas éljenzés és szavazzunk.) 

Böszörményi szólni akar, de elnök meg- 

vonja tőle a szót. (Zaj.) 
Gr. Keglevich B. azt mondja, hogy ő nem 

tett oly nyilatkozatot, mire miniszterelnök felelt volna. 

Elnök bejelenti, hogy a kétrendbeli indit- 

ványban névszerinti szavazás kéretik. 

A kérdés feltétele körül vita támad. 
Végre a szavazás megtörténik s az inditvány 

202 szavazattal elvettetik 79 ellenében: 99 nem 
volt jelen, 2 nem szavazott. 

— A képviselőház junius 22-diki ülésében 
Bernáth Zsigmond tekintve, hogy a ház a nyári 
hónapokra elnapoltatik, következő interpellatiokat s 
illetőleg inditványokat terjeszt a miniszterium elé. 
Alkottassék törvény az izraeliták egyenjogositása 

tárgyában; terjesztessék a honvédelmi ügyekkel 
megbizott miniszter által a ház elé a 48-diki 22. 

törvénzezikk átalakitását czélzó törvény; továbbá, 
hogy a szabad hajózási verseny mondassék ki, a 
Ludoviceum rendeltetésének adassék át, és a con- 
cordatum függesztessék föl. Az utóbbi két indit- 

ványt a ház lelkes éljenzéssel fogadta. Napirenden 
az igazságügyminiszter által beadott inditvány áll, 

melyben az kivántatik, hogy a ház küldjön ki egy 
15 tagu bizottságot a készen levő törvényjavasla- 
tok birálatára és véleményezésére, mely törvényja- 

vaslatok, midőn a ház nyári szünetelése után ismét 

egybegyül, a ház tárgyalása alá bocsáttatnak. Vá- 
rady Gábor szokatlannak mondja azt, hogy a ház- 
ban föl nem olvasott javaslatok tárgyalására bi- 
zottság küldetik ki. 

Az erre kifejlett vita után, melyben Zmeskál, 

Bobori, Horváth Lajos, Tisza Kálmán vesznek részt, 
az által feltett kérdésre, valjon a ház be akar-e 
bocsátkozni a bizottság megválasztásába, mielőtt a 
törvényjavaslatok a ház elé terjesztetnének, a ház 

többsége elfogadja. 

Gr. Andrássy Gyula miniszterelnök beszede 
(a képviselőház junius 21-diki ülésében.) 

T. ház ! Kétségtelen joga volt az előttem szó- 

lott képviselő urnak még egy zárszóval védelmezni 

inditványát. Ugyan e joga van a kormánynak is, 

és midőn ezen jogtól t. barátomat, az igazságügy- 

minisztert, megfosztom, nem akarok a ház türelmé- 
vel visszaélni. A mondottak után nem akarok hosz- 
szas lenni, hanem csak igen röviden akarok vála- 
szolni azokra, melyek itt a kormány álláspontjá- 

ból, a kormány minden tagja által osztott és álta- 

lam egyénileg mindenben helyeselt nézetekkel szem- 

ben felhozattak. (Halljuk !) 

Tisztelt képviselőtársank, Nyáry Pál, a leg- 

nagyobb elismeréssel nyilatkozott a kormánynak 
éppen a szönyegen forgó kérdéssel összeköttetés- 

pen álló éljárása iránt, és igen sajnosnak mondta, 

hogy a kormány, mely a fejedelmet ily nagylelkü 
tettre birta, mit a t. képviselő a miniszteriumnak 

akar érdemül tulajdonitani, a habozás, az ingado-



vás terén áll, s az utóbbi tettével leróntja azt, a 
mit az előbbivel talán elérhetett volna. 

EÉEngedjen meg nekem a t. képviselő úr, de 
én állitásának sem első, sem második részét elfo- 

gadni képes nem vagyok. Azon magas horderejü 

tény, melyhez hasonló Európában a legujabb időben 

tán egy fejedelem által sem iratott alá, kivül áll a par- 

lamentaris kormányzat hatáskörén, s azt másnak 

tulajdonitani nem lehet, mint a fejedelmi sziv su- 

gallatának. De midőn ki kell jelentenem, hogy a 
t. képviselő úr e tekintetben a kormány hatáskörét 

tulbecsülte, és azt, hogy állitásának ezen részét nem 
fogadhatom el, más részről állitásának második ré- 

szét sem tehetem magamévá. Kérdem ugyanis a t. 

képviselö urtól, hol méltóztatott azon ingadozást, 

azon habozást észrevenni, melynek én legalább nyo- 

mát feltalálni nem tudom ? Tán akkor ingadozott a 
kormány, midőn Kossuth Lajos levelét ezer és ezer 
példányban engedte szabadon árulni a piaczon 
(élénk helyeslés a középen), a nélkül, hogy a sajtó- 
törvény által kezébe adott jognál fogva a házalásra 

vonatkozó törvényczikk értelmében annak megaka- 

dályoztatására csak egy lépést is tett volna ? Tán 

akkor ingadozott a kormány, midőn a hazai sajtó 

egy részének müködését egész a lehetőség határain 
tul megengedte ? (Hosszan tartó helyeslés a közé- 

pen.) Tán akkor ingadozott a kormány, midőn 
Európa minden országainak kapuit megnyitotta - 

és itt csakugyan a kormánynak is lehet már némi 
befolyása a fejedelmi tényre — és azt mondá, hogy 

mindenki, legyen bármely politikai vétség vagy vád 

alatt, szabadon és büntetlenül térhet vissza hazá- 
jába ? (Viharos éljenzés a középen.) A kormány- 
nak ezen lépései bármelyikét lehet e ingadozásnak 

nevezni ? (Hosszas taps a középen.) 

Tissza Kálmán képviselőtársam azt mondá, 

hogy egy szót sem lehet idézni állitásaiból, mely 
szerint ő vagy elvtársai a honvédek számára anyagi 
jutalmat kértek volna. Előttem fekszik inditványá- 
nak szövege, és annak végszavai igy szólnak : 
phogy az ezen czélra szükséges és az ország ere- 

jét meg nem haladó anyagi eszközök megajánlá- 
sára mindenkor kész leend.4 Ezen szöveg magában 
különböző magyarázatokra szolgáltathat alkalmat. 
De igenis világossá lesz akkor, midőn Ghyczy Kál- 
mán, Tisza Kálmán urnak elvtársa, azt hozta fel, 

hogy hiszen százezerek osztattak azok részére ju- 
talmul, a kik idegen segitséget hoztak be Magyar- 

országba, tehát ugyanazt követeli a honvédek szá- 
mára is. Ez tehát mégis nem elismerés és segitség, 

melyhez mindnyájan szivesen járulunk, hanem 
anyagi jutatom is volna, mely csak a honvédek 

önzetlen eljárásának becsét kisebbithetné. (Élénk 
helyeslés a középen.) Ugyancsak felhozatott, hogy 
a kormány, vagyis inkább igen tisztelt barátom, az 

igazságügyminiszter, a nemzetiségi kérdést ellen- 

tétbe akarja hozni a honvédek segélyezésével. A 

mint én tisztelt barátom beszédét értettem, és a 

mint én emlékszem, előterjesztvényében a „nemze- 

tiségő szó csak mellékesen, vagy alig van felem- 

litve. Ott különböző nemzetiségü honpolgárokról 
vol szó, s állitása nem állott egyébből, mint a mit 

teljes lelkemből én is osztok, hogy igenis hibáznék 
a tőörvényhozás, ha adó utján akarna segiteni a 
honpolgárok egyik részén, elfeledvén azt, hogy ezen 

országnak voltak és vannak számos honpolgárai, 
kik a 48-diki törvények nemes szándékát félreért- 

vén, azok ellen és a haza fenállása ellen küzdöt- 

tek, s most mint legyőzöttek volnának kénytelenek 

a győző részére adózni ott, hol sem gyöző, sem 

gyözött nem lehet. (Helyeslés a középen) Ez az, 

mit az ildomosság tőlünk követel, ez az, mi annál 
inkább bizonyitja, hogy a honvédek sebeit gyógyi- 

tani csak azon módon lehet, melyet ö Felségök ki- 

jelöltek. (Ugy van ! a középen.) 
Én tehát megvallom, nem fogadhatom el a 

beadott inditványt. Nem, először azért, mert a szö- 
veget magát nem tartom helyesnek. Távol legyen 
tölem e szöveget gyanusitani, vagy abban mást 
keresni, mint a mi az inditványozó által kifejeztetni 
óhajtatott. Azonban, hogy a szöveg nem egészen 
világos, kitünik abból is, hogy maguk a t. képvi- 
selő úr elvtársai, azt egészen különbözőképpen ma- 
gyarázták. Tisza László képviselő úr ugyanis azt 

mondotta, hogy a szöveg által nem köttetik meg a 
kormány keze, hanem szabadságára hagyatik, az 

adó vagy szabad adakozás utját választani; Ghyczy 
Kálmán képviselő úr éppen ennek ellenkezőjét ál- 
litotta, azt t. i., hogy csak is adó, csak is orszá- 
gos intézkedés utján lehet a honvédeken segiteni. 

Ez tehát mutatja, hogy a szöveg nem egészen 
világos. De e felett még oly sok clausulával van 

ellátva, és annyi categoriára van osztva, hogy vagy 
fogalmat ad arról, ugy, hogy ha valaki gyanusi- 
tani akarna, mi távol van tölem, azt mondhatná, 
hogy nemesak egy czél lebegett az illetők szemei 
elött, t. i. a honvédek segélyezése, hanem egyszer- 
smind az is, hogy a kormánynak nehézségeket 
okozzanak (mozgás a baloldalon), és e két czél 
egyesitése tette némileg zavarossá a szövetséget. 
(Tetszés a középen.) Ennyit a szövegre nézve. 

Nem helyeselhetem ezen inditványt továbbá 
az időre nézve sem, melyben beadatott. Ha ezen 

inditvány akkor terjesztetik a ház elé, midőn vi- 
lágosan fogja mindenki tudni, valjon elégséges-e 
azon alap, mely ö Felségök által a honvédek ár- 
vái, özvegyel és rokkantjai felsegélésére nagylelkü- 
leg adatott : akkor megfoghattam volna azt, s ab- 

ban csak ő Felségök szándékainak előmozditását 

láttam volna. Azonban most, miután ezengidőszak 
be nem váratott, ezen inditványnak - nem akarok 

a szövegnek más értelmet tulajdonitani, mint a mi 

abba helyeztetni szándékoltatott - könnyen lehetne 
azon értelmet tulajdonitani, hogy az ő Felségök 
tette által előidézett hatásnak ellensulyozására van 

czélozva. (Mozgás a baloldalon, helyeslés a kö- 
zépen.) 

Nem fogadhatom el az inditványt harmadszor 

azért sem, mert a benne rejlő elvet nem tudom el- 
fogadni, és itt van a legnagyobb különbség közöt- 

tünk. Az mondatik ugyanis, hogy a mit a törvény- 

hozás egyik fele tett, a másik azt bátran utánoz- 
hatja, hogy ő Felségök nagylelkü tetteinek csak 

pótlása, csak ismétlése volna az, ha a ház az in- 

ditványt elfogadná. 

Ez egyáltalában nem áll. Egészen különböző 

: az, ha ő Felsége gondoskodik azokról, kik meg- 
győződésük szerint, és a mint tapasztalásból tudom, 
csak az alkotmányért és annak fentartásáért akar- 

tak küzdeni, de tettleg ő Felsége seregeivel szembe 

szállottak, és az, ha az országgyülés segiti azokat, 

kik ő Felsége seregei ellen küzdöttek (élénk moz- 

gás a baloldalon), alkalmasint nem értették, a mit 
mondtam, ismételni fogom. Azt mondtam ugyanis, 
hogy különbség van a között, ha ő Felsége, és a 
között, ha az országgyülés segélyezi az illetőket. 

Ez állitást, ugy hiszem, sem tagadni, sem roszalni 

nem lehet. Ha ugyanis az ország ő Felsége nagy- 

lelküségét utol akarja érni, akkor nem azokat kel- 
lene jutalmaznia, kikről már ő Felsége is gondos- 
kodott, hanem azokat, kik bármi téves eszmék foly- 
tán, az ország és a haza ellen küzdöttek, és csak 
akkor emelkednék az országgyülés a fejedelmi 

nagylelküség szinvonalára. (Élénk helyeslés a kö- 
zépen, nagy zaj és mozgás a baloldalon.) 

Mondatott, hogy ez becsületbeli kérdés az or- 

szágra nézve, melyet az országgyülésnek teljesiteni 
kell. Méltóztassanak megengedni, a becsületbeli kér- 

désnél mi sem fogunk soha hátramaradni. Ha ez 

becsületbeli kérdés, ugyan, kérdem, miért nem szó- 

lott arról a 61-ki felirat? - A 61-ki felirat nem- 
csak az ország becsületbeli feltételeit mondotta el, 

de mindazokat is, melyeket a kormány irányában 
formulázott, és a melyek végén azt mondotta : 

Uram! ha ezt teljesited, számolhatsz a nemzetre, 
minden viszonyok között és minden tekintetben. – 
Elmondotta a 61-iki országgyülés, hogy az alkot- 

mány a törvényhatóságok visszaállitását kivánja, 

hogy a miniszterium kineveztetését, az elkobzott 
javak visszaadatását, és a törvénytelen itéletek 

vagy vádak következtében az országon kivül tar- 

tózkodók szabadon hazabocsáttatását kivánja. — 

Uraim, az országnak mindezen kivánatai telje- 

sültek. 

Nézzünk vissza uraim a történtekre. Az 1861- 
diki felirat egy szóval sem emlitette azt, s az illető 

képviselő urak maguk is kijelentették egyenként 

és ismételten, hogy fátyolt kivánnak a multakra 
boritani. Azt hiszem, hogy ez az ország a többség 

határozata, ez az, a miben az ország nyugodott, 

és ha akkor becsületbeli kötelességei között nem 

foglalt helyet, ugy most sem hozáthatik fel mint 

olyan (élénk helyeslés a középen), sőt veszedelmes 
volna vitatni, hogy az most becsületbeli kérdéssé 
vált, mi akkor nem volt az, mert ez esetben mél- 
tóztassanak meggondolni a t. urak, átellenben azok- 
nak adnának igazat, kik a fejedelmeknek azt szok- 
ták mondani, hogy a királyok engedményei mindig 
csak ujabb követelésekre szolgáltatnak alkalmat, 
hogy a fejedelmek jószivüsége a népek által gyön- 
geségnek tartatik mindig, hogy népek szivét meg- 

nyerni nem lehet, hogy csak egy támasza van a 

királyoknak : a fegyveres erő, másban bizni nem 
lehet. 

Én érzem azt, hogy a szabadelvü alkotmá- 

nyos kormánynak nem lehet feladata ezen theoriá- 

kat szentesiteni. Vessen magával számot az oppo 

sitió, mely magát liberalisabbnak tartja mint a kor- 
mány, és mondja meg, valjon feladatai közé tarto- 

zik-e ezen tanácsadóknak igazat adni? (viharos 
taps a középen, élénk mozgás a baloldalon.) Mind 
ezen okoknál fogva a beadottt inditványt el nem 
fogadhatom, és az indokolt napi rendre való átté- 
rést pártolom, meg lévén gyözödve, hogy ebbe az 

összes nemzet bele fog nyugodni, leginkább pedig 

azon honvédek, kiknek önzéstelen érzelmük előtt 
én ugy a miniszterium padján, mint a magán élet- 

ben tisztelettel meghajlok. (Szünni nem akaró taps 
és éljenzés a középen.) 

Hivatalos közlemények. 
(A ,Budapesti Közlönyő után.) 

Magyar belügyminiszterem előterjesztésére b. 
Horváth Albert, Marosszék ideiglenes főkirály- 
biráját, ezen hivatalától saját kérelme folytán, hű 
szolgálatának elismerése mellett ezennel felmentvén, 
s előbb élvezett nyugalmi állapotába visszahelyez- 
vén, – helyébe Marosszék ideiglenes főkirálybirá- 
jává Mikó Mihály országgyülési képviselőt neve- 
zem ki. 

Kelt Bécsben, 1867. junius hó 19-kén. 
Ferencz József, s. k 

B. Wenkheim Béla, s. k. 
belügy miniszter. 

Magyar belügyminiszterem előterjesztése foly- 
tán Puskariu Jánost, Fogarasvidék főkapitányát 
ezen állás ától - eddigi fizetésének meghagyása s 

további alkalmaztatásának fenntartása mellett — 
felmentem, s helyébe a nevezett vidék fökapitányá- 
vá Tamás Lászlót, az erdélyi főkormányszék fo- 
galmazóját nevezem ki. 

Kelt Bécsben, 1867. junius hó 19-én. 
Ferencz József, s. k. 

B. Wenkheim Béla, s. k. 
belügyminiszter. 

Magyar belügyminiszterem előterjesztése foly- 
tán Pogány György Alsó-Fehér-, Láday Ágos- 
ton Felső-Fehér-, gróf Béldy Ferencz Küküliö, 
báró Kemény György Torda, báró Józsika 

Lajos Kolozs, báró Bán ffy Dániel Dobokamegye 
főispánját, továbbá Bohetielu Sándor Naszódvi- 

dék főkapitányát, végre Dániel Gábor udvarhely- 
széki, Mikó Antal csikszéki, gróf Kálnoky Dé- 
nes háromszéki s Béldy Gergely aranyosszéki 

fökirálybirót jelen állásuk- s hivatalos müködésük- 
ben (a nevezett fökirálybirókat ideiglenes minőség 
ben) továbbra is megerősitem. 

Kelt Bécsben, 1867. junius hó 19. 

Ferencz József, s. k. 
B. Wenkheim Béla, s. k. 

belügyminiszter. 

AUSZTRIA. 
A prágai panszláv irányu „Patriot" azt álli- 

totta volt, hogy a bécsi és pétervári kabinetek közt 
a viszonyok napról napra feszültebbeké válnak; 

erre a „Wien. Abp." következő czáfolatot hoz : 
A prágai ,Patriott azon tudósitást közlé, 

mely már több lapba is átment, hogy báró Beust 
felajánlotta volna Gortsakoffnak a bécsi kabinet 

szolgálatát az 1856-diki szerződés átvizsgálására 
vonatkozólag. Az orosz államkánczellár azonban 
ezen ajánlatot visszautasitá, megjegyezvén, hogy 
Oroszország maga akar gondoskodni 
annak megváltoztatásáról, mert külön- 
féle eshetőségek arra kényszeritik,hogy 

Ausztriával szemben kezeit meg ne kös- 

se. E lap tudósiítása még azt is hozzáteszi, hogy 
Gortsakoff ez alkalommal utalt Ausztriának a len- 
gyel ügyben követett magatartására, és hogy a bé- 

csi és pétervári kabinetek közt a feszültség igen 
magas fokra kezd csigázódni. Hogy Oroszor- 
szág kivánja, valjon szint Ausztria, és hogy 
ez annál megérthetőbb, minél bizonyosabb az, hogy 
a luxemburgi kérdés alkalmával Galiczia bizo- 
nyos eshetőségekre oly combinatioba vétetett, mely 
Ausztriára nézve kedvezőtlen vala. 

„Mi azon helyzetben vagyunk, hogy az egész 

hirt elejétől végeig puszta koholmánynak nyilvánit- 
hatjuk. Tudva van, hogy a bécsi kabinet folyó évi 
január 1 én kelt s a párisi császári követséghez 
intézett sürgönyében a keleti kérdés szabályozására 
vonatkozó pontok közé betette az 1856-diki béke- 

szerződés átvizsgálását is, és egy későbbi körjegy- 
zékében, mely lényegében közzé is tétetett, ezen 
eljárásra utalt. Minthogy pedig e javaslat a töbhi 
hatalmaknál pártolásra nem talált, az osztrák ka- 
binet más alkalommal nem érinté többé. 

„Galicziai ügyekről a külhatalmasságokkal 
sohasem folyt értekezlet, a mi pedig az utolsó ál- 
litást illeti, mely szerint orosz részről Galiczia bi- 
zonyos eshetőségekre Ausztriára uézve nem ked- 
vező combinatio tárgyát képezte volna, nincs okunk 
elhinni, hogy ezen állitás hiteles, a hivatalos meg- 

hazudtolást azonban az orosz császári kormányra 
kell biznunk." 

KÜLFÖLD. 
ANGOLORSZÁG. London, jun. 18. Bir- 

minghamban tegnap a katholikusok és protestánsok 
közt összeütközés keletkezett, mely még folyvást 
tart: két utczában fosztogattak; a katholikusok 

kápolnája is megtámadtatott ez alkalommal. A lá- 
zadás elleni törvény kihirdettetett, és csapatoknak 
kelle magukat közbevetniök a rend helyreálhtása 
végett. 

Az angolok három amerikai hajót letartóztat- 
tak a Szt. Lőrincz folyón. A kanadai hatóságok 
azon nézeten vannak, hogy a kölcsönösségi egyez- 
mény megszüntetése óta az amerikai hajóknak csak 
az angol kormány engedélye mellett szabad a Lő- 

rincz folyón megjelenniök. Az Unióban a kedélyek 
ez esemény következtében szerfelett izgatottak s a 
newyorki lapok határozottan követelik a kormány- 
tól, hogy a dolgok jelen állapotát tovább ne türje 

s ne hagyja továbbra is ellenséges hatalom birto- 
kában az oly annyira fontos közlekedési vonalok 
torkolatait. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, jun. 19. Az 
„Etendarde jelentése szerint, - mely lap a tuille- 
rákkal kapcsolatban áll, – a hatalmak követjei e 
hó 15-én Konstantinápolyban jegyzéket nyujtottak 
át, még pedig, hogy nyomatékosabb legyen együt- 
tes Jegyzéket, melyben a portától Kréta szigetén 

meginditandó vizsgálatot kérnek. 

A Journal de Parist azt hiszi, hogy ezen 
lépése a hatalmasságoknak a fejedelmek párisi ta- 
lálkozásának eredménye. Két nappal ugyanis a czár 
elutazása előtt az orosz követségben értekezlet tar- 

tatott, melyben részt vettek Gortschakoff herczeg, 
Moustier, Bismark, Cowley lord és Budberg báró. 

A tanácskozás folyama alatt Metternich herczeg is 

kében ütöttek ki. 

felkelők ázenban a sikon is folytatják támadásai 

" természetü polgárokkal vannak megrakva; a kor- 

profanálás történt volna. Örömmel közöltük, s meg- 

Ietb szeretetben 

bevonatott s a franczia-orosz inditványt, mely szét 
: rint a portának egy nemzetközi bizottság ajánltas- 
sék a krétai ügyeket illetöleg, azonnal el is fogad- 
ták, Anglia és Ausztria képviselői mindazonáltal 
megjegyezték volna, hogy a krétai állapotokat vizs- 
gálat alá vevő bizottság határozatait magókra ném . 
ve kötelezőknek nem fogják elismerni. 

TÖRÖKORSZÁG. A ,„Wand.4 irja : „A bol- 
gárországi fölkelés óriási mérvet vett e ikt 
az eddigi harczok azonban mind a bolgárok érde- 

A csatározások legtöbbnyire 
Plevna, Slivno és Sofia mellett történtek; ia 

kat a török hadcsapatok ellen. Sistowvban valódi 
rettentési rendszer uralkodik. Már több mint 300 

záratott el a legbecsületesebb polgárok közül; 23-at 
akasztottak fel közülök, A laktanyák a legbékésebb 

mány fegyverzi a népet, s naponkint hallhatni a 
bolgárokon elkövetett iszonyu kegyetlenségekről. 

A bolgár nép elkeseredettsége tetőpontját érte. Ép- 
pen most terjed a hir, hogy Sofia környékén 2000 
bolgár indult a balkáni hegyek közé." önel 

A szláv érdekeket képviselő bécsi zakunítá 
is közli a „Wand." ezen tudógitását, előre bocsát- 

va ezen phlassokat: A forradalom, mely a keleti 
kérdés megoldását kezébe vette, miután az a di- 
plomatiának nem sikerült – derekasan hozzá fogott 
munkájához, s az ozmanok trónja napról mapra 
inkább ingadozik. ké 

KÜLÖNFELEK 
— A királyhágóninneni megyék, szé- 

kek s vidékek főispánjai, főkirálybirái és főkapitá- 
nyai - mint mai számunk hivatalos közlemények4 i 
ezimű rovatában olvasható — most már a törvény 
értelmében ki vannak nevezve. 

– Az urnapi körmenet f. hó 20-dikán 
szokott ünnepélyességgel ment véghez városunkban 
Keserü kanonok ő mlga vezérlete alatt. A főkor- 

mányszéket gr. Péchy kir. biztos ő nmlga és Groisz 
Gusztáv alelnök ő mlga képviselték disz magyar- 
ban. A diszlövéseket az Alleman- ezred itt állomá- 
sozó hadfiai tették. A nép, részint a kedvezőtlen 
idő miatt, szokottnál kevesebb számban vett részt. 

— Rabló-banda. Hir szerint a szomszédos 
kültartományból közelebbről Naszód vidékére egy 
20 tagból álló rabló-banda tört be, a népet szarvas- 
marhái és juhnyájaitól megfosztani. Ötven zsandár 
és sorkatonaság küldetett volna ki ellentk. Semmi 
politikai jelentősége, 

— Tegnap, mint a custozzai esata eknap 
ján, a helyben állomásozó ezred, esalékübnenet 
tartott. 

— Emlékezhetnek olvasóink, hogy a 
dézsaknai tisztelt sóhivatal hivatalosan ezáfolta meg 
azon tudósitást, mintha ottan a husvéti feltámadási 
processio alkalmával világi zene alkalmazásával 

róttuk tudósitót. Azonban tudósitó községi előljáró- 
sági, pecséttel ellátott szintén hivatalos bizonyit- 
ványnyal kivánta igazolni magát, minek kiadását 
megtagadni jogunk nem volt. De látva, hogy ez 
unalmas tárgy mivé fejlődik, teljes jogga bezárt- 
nak misülbütk a vitát lapunk för vatain 

nyilttereben egy sváth ellen intézett szenvedélyes 
ezikkben azért is neheztel, hogy miért nem adtuk 
ki saját két izben beküldött nyilatkozatait is. 
Mi tdő úrnak csak egy nyilatkozatát kápu de a 
sóhivatal hiteles tanuskodását saját érd Kében 
előnyösebbnek tartottuk kiadni. ijáásnak 
hajlatlan volt, s érdeklő kitételét in 
isszamtasituk, mivel mi a párti oltnak képzelt 
O. urral semmi összeköttetésben nem állunk, nem 
is ismerjük, s ha a főrovatok körében bezártuk a 
vitát, ez nem azt teszi, hogy on 
tért is, melyet ő tndség má 
sőt, ba kivánja vala, in 
kozatát a nyilttérben, 
jes stylben, mint a minö 
gár4-ban felruházza nhamis, gaz, 
nokkal. Az eféléknek nézetünk sz 
térben síncs helye. 

— M-Cseszvéről irják, ho koro. 
napján Pávay V. Elek úr, volt honvéd és tgyv 
három szomszédos falu öldmivalül 
egy 68, nagyobb részt felszab. 
kevés magyart, 

országnak v adott. 

ebéden az ünnepély telje 

nyek közt általános megeléged 
ispánt. — ő orkor régi 

lta meggy 
nap nemcsak rhvály adott 
vissza van állitva, hanem 



Beust úr még mindig késedelmezett. Hiányzott, a 
külön cisleithaniai miniszterium, mely aztán látható 

jele lenne a dualismusnak. tUgy látszik, hogy any- 
yi sok hiresztelés után végre megszületik a tény 

a, s a centralista hirhordók szerint Auers- 

perg Carlos herezeg volna a miniszterelnökségre 
kijelölve. Más jobb forrásokból meritett közlemé- 

nyek szerint az elnökségre nézve még nincs meg- 

állapodás, de kétségtelennek mutatkozik, hogy Herbst, 

Ka erfeld és Waser urak már tárcza-vállalásra 

igérkeztek. A sürgető szükséget azon körülmény 
idézte ő hogy Bécsben már a legközelebbi na- 

pokban várják a magyar deputatiokat, a kik a né- 
met urakkal a közösügyi költségek fedezésére for- 
ditandó összegek arányos elosztását kiszámitand- 

ják. Ha tehát a magyar deputatusok háta mögött 
miniszterek fognak állani, önként következik, hogy 

a német tagokat sem lehet kellő assistentia nélkül, 
árván, magukra hagyni. 
A ,„Nar. Nov.4 beszéli, hogy több cseh 

journalista elhatározá, miként Pesten nagy politikai 
lapot fognak alapitni. Ha pedig a Prágában meg- 
jelenő lapokat még tovább is üldözni fogják perek- 
kel, elkobzásokkal s felfüggesztésekkel: ugy a többi, 
Prágában jelenleg megjelenő lap is Pestre költözik 
a magyar sajtó-uralom védszárnyai alá. 

— A magyar alkotmányharcz tanu- 

ságainak a külföldi franczia és angol lapok nagy 
jelentőséget tulajdonitnak. A koronázásról vezér- 
czikkezve, e tanuságokat kivált Angliára nézve ki- 

MIHVATAILBS. 
(214) 

Nfirdeimmémy. 
Szász Sebes városi és széki előljárosága mint sorozási közeg, az idei fő- 

njonczozásnál kimaradt, 1846-ban született következő hadkötelezetteket u. m. 

Kirumtea Miheile . Felső Pianból. 

nyainkat kezdik tanulmányozni. 
- A ,„Saturdai Review 

zásban az alkotmányosság tört 

csak az angol történelemben tal 
lamennyi népei közt csak Magy 
alkotmányát és tartotta becsben 

sajátja, oly fényesen hazudtolta 

pai; mert még sokan vannak, 

hetik szabadság oly nemzetnél, 

maniájában nincsen leirva. 

Kolozsmegye főorvosa, a maga, 

zott genie-örnagy, Francziska, 

orvos néhai dr. Incze Mihály 

gének első évébe 

NTo 1182. 1867. a3) 

Trimie Pavel Reho , 
Achim Joan Lomán , 
Wiladt Thoma Lomán , 

Rekittéből Medea Georg 1. Juon 

megbüntettetni. 
Sszász-Sebes, junius 6-kán, 1867. 

A városi és széki előljáróság. 

(210) (2—3) 1831 
1867 P. sz. 

Árverési HMirdetmémy. 
Szatmármegye polgári törvényszékének mint kiküldött biróságnak e mai 
napon 1831 sz. alatt kelt végzése folytán közhirré tétetik, miként a közép-szolnok- 

megyei puszta szent-miklósi 155. sz telekjegyzőkönyvben A. I. 224. h. r. sz. a. 
álló s 5890 frtra becsült s a folyó évi 937. sz. trvszéki végzés folytán 

ár egy része lefizetésének elmulasztásával a megállapitott árverési feltételeknek eleget 

nem tett, hátáridőül f. évi Julius hó 8-ik napjának d. e 9. órája Tasnád- 

árverésen becsáron alól is el fog adatni. 
Miről a venni szándékozók azon figyelmeztetéssel értesittetnek, hogy a becsér- 

téknek 10 0/, át tevő bánompénzt letenni kötelesek, az árverési feltételeket pedig, 

akár ezen megyei polg. törvényszéknél, akar Középszolnok - megye telekkönyvi 

hatóságánál megtekinthetik. 

Szatmármegye törv. székének Szatmáron 1867 Junius 8-án tartott üléséből. 

NIMHENVATALOS. 
a-3) ésma) , 

ŐCZETZ JANOS és TARSA 
(Holoszvártt, középuteza Fólly-ház.) 

Ajalmjál jól berendezett 

műj- és férfi-divat kereskedésöket, 
melyben kaphatók a legujabb divatu női- és férfi-ruha kelmék, női- 

felöltők, nyári Beduinok és keszkenyők, szalmakalapok, 

tyük, továbbá: finum és közönségesbb Rumburgi, Creasz,- 

Hollandi és házivásznak, asztalnemüek, kávés-abroszok és 

kendők nagyválasztásban, kész lóször- és őz-ször madráczok, se- 

lyem- és Cazsmir-paplanok. 
IHivállalnak mindenféle kézimunka- vagy varrógépen készülendő 
megrendeléseket, jutányos árakért. 

(93–24) 
l8) /s - A - 

Mécsi Lábbeli-Fénymmáz! E 
A maga nemében egyetlen és 32 év óta, az alább megnevezendő czég fenn állásától 

a 1togva jóságaban felül nem mult 

Bécsi Lábbeli-Fénymáz 
: vitriol nélkül 

3 

FENRNMOLENDT FERENMCZnél Bécsben, 
s többek közt azon kitünő tulajdonokkal bir, hogy 2-3 év mulva is éppen olyan 

lágy és fris 

d, mind kezdetben: hogy a bőrre oly jótékony hatással van, hogy az folyvást lágy marad; 

a legcsekélyebb fáradtsággal a legszebb fényt lehet előidézni, mit semmi más fénymázzal 

lehet stb. mely kitünö tulajdonairól a bécsi gazdasági kiállitás 1866-ki m. bizott- 

nya a nagy éremmel tüntette ki. Ezeknél fogva a fénymáz a n. é. közönségnek és t. keres- 

dö uraknak egy oly áruczikk gyanánt ajánltatik, mely daczára mind tánzásnak, ében a 

b, és elcsosága miatt a legszélesbb elterjedésre érdemes. Megbizások az árak beküldése vagy 
ét útján eszközöltetnek – font – és mázsa számra 22 frtjáv al mázsánként, skatulyák- 

ban, melyekből 16, 8, 4, 2, 1, teszen egy fontot. Árusok, kik egy mázsát legalább vesznek, 

jelentékeny leengedésben részesülnek. 

Gyár: Wien, Landstrasse, Hauptstrasse Nr. 74. 

e- 
tet és ,Wiener Lloyd4 szerkesztősége a következő hozzá beküldött, 

J. G. POPP (Wien-Stadt, Bognergasse Nr. 2.) nagy dicséretére szol- 

át közöl. 

es egyedül emberséges szempontból és azon kivánattól indittatva, hogy 

7 ö embertársaim irányában hasznosnak bizonyitsam be, hozom nyil- 

vetkező tényeket, és kérem ezen okból önök közbenjárását meg- 

gyógykezelésem folyama alatt igen sokszor válaltam magamra gyó- 

szájtájdalmakat (Stomace), szabály szerént ezen makacs fájdal- 
leghathatósabb szerekkel enyhitettem, mi sokszor több héti időt kivánt, 

árt. Végre azon ötletre jöttem, hogy a sokat dicsért 

p-féle Anatherin-Szájvizet 

székelő autocrata is. a mi hasznunk belőle az, 
hogy egész Európa figyelme reánk fordult s viszo- 

ünnepli a legnagyobb diadaloknak , melynek mását 

csakugyan sikerült öseitől öröklött szabad kormá- 

nyát angol szivóssággal megóvni. Igen vigasztaló 

tünemény, hogy a német bölcsészek ama régi álli- 

tását, miszerint az alkotmányosság a german faj 

származására nézve nem german, sőt nem is euró- 

hatnak meg azon balga eszmétől, hogy nem létez- 

— (Necrolog.) Nagy-Baczoni dr. Incze István, 

Róza, férje lovag Perger Mihály, cs. k. nyugalma- 

Róza nevében vérző szivvel, bánatos lélekkel je- : 

lenti, hogy a forrón szeretett jó édes anya, illető- 
leg anyós és nagyanya cs. tanácsos s kamarai fő- 

Albert Francziska életének 58-dik, özvegysé- 
n, f. hó 22 kén reggeli 3 órakor 

felszólitja, hogy ezen hirdetmény megjelenése után rögtön jelentsék magokat illető 

helységi előljáróságaiknak és szolgálatokra megjelenjenek, ellenkező esetben a had- 

kötelezettségi törvény 45 §-a értelmében mint szökevények fognak tekintetni és 

elárverelt 

erdőbirtoknak ujabbi árverezésére, – mennyiben, megvásárló Tasnád városa a vétel- 

Szarvad községében oly formán tüzetett ki, hogy az érintett birtok ezen egyetlen 

diszitve és diszitetlen, napernyők- elismert finomságú kesz- 

320 

általános elgyengülés következtében egy jobb létre 
szenderült. - Béke hamvaira! 

— Nyilvános köszönet. A szépmüvé- 

szetek ápolása és pártolása mindig próbaköve, is- 
mertető jele a nemzetek s városok erkölcsi mivelt- 

ségének. Nemes Dézs városa hogy mennyire érti 
és pártolja a müvészetet, hogy mennyire becsüli s 

kivánja elősegiteni még az erre való törekvést is; 
számlálhatlan esetekben tanusitá, s legközelebb a 

a folyó évi május 30-án lefolyt hangversenyén a ko- 
lozsvári ref. főtanoda zenekarának. A bevétel volt 
219 frt o. értékben, mely összeg — a költségeket 

levonve — a zenekari alap javára tétetett le. Az 
áldozatkészségnek ugyan magában meg van fel- 

emelő hatása; azonban mégis zenekarunk bizott- 

mánya e városbani szives fogadtatás és pártolásért 

indittatva érzi magát gyülésileg kifejezett köszöne- 

tét e lapban tolmácsolni. Tkts Pécsi Imre és Ke- 

mely Tacitus Ger- resztes Nándor uraknak, a rendezés s az egész 
hangverseny vezetésének elvállalásáért külön hálás 

vánják kizsákmányolni, de érthet belőle a Párisban 

a magyar koroná- 
énelmében egyikét 

álhatni. Európa va- 
arország örizte meg 

törvényeit; és ime, 

jezést. 

meg oly nép, mely 

kik nem szabadul- 

ukáz réndeli, hogy a lengyel királyság közigazga- 
tásának átalakitása következtében kenyeröktől meg- 
fosztott hivatalnokok felsegélyezése iránt tanácsko- 

zások tartassanak. 

— A Porta azt követeli a görög kormánytól, 
hogy hijja vissza a görög consulokat Larissából és 

Gallipoliból, s ennek megtagadása esetére az exe- 
duatur megvonásával fenyegeti. 

— A londoni község feliratot szavazott meg 
Napoleon császár és a czárhoz, melyben a merény- 

let nem sikerülése fölött való örömének ad kife- 

— Miksa császárra vonatkozólag következő 

távirat érkezett : New-York, junius 12. A tiszti 
kar üdvözlé Miksa császárt a megadás előtt, a 
harczban tanusitott vitézségeért. - Miksa állitólag 
éles hangon irt kiáltványt tett közzé Napoleon 

ellen. Azt állitják, hogy Escobedó a megadás után 
több foglyot saját kezével agyonlött. 

köszönetünket nyilvánitjuk. A zenekar bizottmányá- 
nak 1867. jun. 19. én tartott üléséből. Macskásy 

Sándor, jegyző. 

UJ EdbSUA. 
- Varsó, junius 21. Egy császári ukáz 

felfüggeszti a lázadásban résztvettek vagyonának 
elkobzását, a mennyiben az illető birtokok még 

valamint testvérei: 

Krisztina és Perger 
e intézeti 

100 frt 

özvegye született 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Junius 22-kén: 50/, Metaligues 100 frt 60.80. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.90. Kamat 62 50. 
1860. Kölcsön 90. -. Bankrészvény 729. -. Hitel- 

részvény 200 frt 193.20. London 10 ft st. 
231/, kr 124.80. Ezüst 122.–. Cs. királyi 

arany 5.92. 
Junius 21-én: Földtehermentesi kötvény Ma- 

gyarországi 71.9 . Erdélyi 67.75. 

nem volnának az állam részére bojegyezve; minden 
további nyomozás megszüntetendő. Egy második a 

Tebát mindenkinek, ki szájfájdalmakban szenved, a legjobban ajánlhatom ezen 

szert, melynek basználata semminémü kellemetlenségekkel nincs összekötve, és sem- 

mi ntó következményei niucsenek. 
DunaFöldvár, mártius ő-én, 1866. 

Dr. GROSZ gy. orvos. 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr 

Csomagolásss .20 kr. 

Erdélyországra nézve főraktár: UOLFF J. gyógysz. továbbá : kapható dr. 

Hintz György és Engel J. gyógysz. nraknál Kolozsvártt, és az ország minden 

gyógyszertárában. 

Ezen 
gyógyszer 

1 TCD HH ! at tiszta 

CRIMALLT a 0e 
IPOTHEKEB, PARIs s foglalja a 

Chinát, ezen kitünő hatásu orvosszert, és a vasat, a vér egyik alkatrészét. 

Ennélfogva a legkitünöbb párisi orvosok használják a fehérkór elmulasztására 

és hogy a fiatal leányoknál a kifejlődést elősegitse, s a létszervezetnek elve- 

szett alkatrészeit helyrehozza. Gyorsan elüz bizonyos elviselhetlen gyomor fáj- 

dalmakat, melyek vérhiány vagy Leucorrhoe miatt állanak elő és melyeknek a 

nönem oly gyakran ki van téve; szabályozza és könynyiti a havi tisztulást és 

nagy sikerrel használtatik, a sáppadt, lymphaticus és scropulás gyermekeknél. 

Etvágyat gerjeszt, e ősegiti az emésztést és hasznos különösen oly személyek. 

nek, kiknél megfeszitett munka miatt vérhiány, betegségek vagy sokáig tartó 

gyengeség áll be. Jó következései soha sem késnek. (20) 25/; (9 -24) 

Vastartalmu china syrup ára: 2 frt o. é. 

Főraktár Magyarhonban Pesten Török J. gyógysz. 

Erdélyben Kolozsvártt VVolff J. EngelJ. és dr. Hintz G. gyógysz. 
E 

STEIN JAMOS könyvkereskedésében megrendelhető : 

Koronázási emlékkönyv 
1867. 

czimű diszes Album, melynek tisztajövedelmének egyrésze az Eszterházy-
 

képtár megvásárlására van ajánlva. 

Diszkiadás, 18 szinnyomatu képpel dúsan aranyozott 

kötésben előfizetési ára ... 6 frt – kr 

Folió-kiadás fekete képpel, kemény kötésben 

előfizetési ára......... 3 frt 60 kr. 

Népkiadás, negyedrét alakban kemény kötésben 
2 frt 10 kr. 

dg-a bolti ár magosabb ieend. 

Az aradi vértanuk, 
az Aradon kivégzett 13 magyar tábornok arczképei. 

Ára életirattal 2 frt 20 kr. 

Kossuth Lajos és fiainak 
Ferencz és Lajos fényképezett arczképe. 

Ára darabja 30 kr. 

Gazdátlan levelek. 
Irta Görgei Arthur. Ára 60 kr. 

A magyar felelős miniszterium közigazgatási és törvénykezési 

ERtemdeleteimek gyüjtemmemye. 
1-ső füzet. I-XIV. Ára 40 kr. 

FUVANLEVELEINá 
egyenként 1 krajozár. 

50 darab . — frt 30 kr. 

100 , — frt 50 kr. 

500 , 2 frt - kr. 

Egefőttes és más üvegekre a drága ILmm- 

torma helyett a tartósabb, czélszerübb, tisztább és 

sokkal olcsóbb 
. 

perzamemi papiír 
jött használatba. 

Kapható kisebb és nagyobb darabokban 6, 8, 10 krért. 

Kolozsvártt STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIHI. 
Képek a természetből. A felser- 

dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

Erdély a rómaiak alatt. Kútfők 
nyomán irta Wass József, kegyes 
szerzetbeli áldor, gymnasiumi tanár, 
s a magyar tudományos akademia 
levelező tagja. Az Erdélyi Muzeum- 
Egylet által a Haynald-díjjal 
jutalmazott pályamunka. Erdély tér- 
képével. Ára 1 frt 50 kr. osztr. 
értékben. 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság szá- 
mára. Szerkeszté Tánczos János. 
Ára 50 kr. Diszkiadás, hat szinezett 
képpel... .1lfrt,60 kr. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 

Vida Károly. A növekedő uj 
világhatalom. Szózat a föld- 
birtok érdekében Ára 80 kr. 

Róma és a római birodalom tör- 
ténetei. Lamé Fleury után ma- 
gyaritá Szabó György, tanár. 
Két rész két kötetben k. 

Muühlbach Luiza. Tartaroff her- 
czegnő vagy a Czárnő leánya. 
Történeti regény két kötetben. For- 
ditotta B. Ára 2 forint. 

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr. 

Történelmi gyöngyök. Gyüjté s 
betürendes sorba raká Kiss Mi- 
hály, unitárius esperes és árkosi 
pap. Ára kemény kötésben 1 ft 60 kr. 

Ompolyi. Szünnapi kirándulás 
Erdély nyugoti hegyei közé. Ho- 
nunk ifjusága számára. 5 tájképpel. 
Ára 60 kr. 

Aly bey. Kelet tüudérvilága, 
vagy Szaif Züliázán szultán. 
Aráb rege. Forditotta Orbán Balázs. 
Két rész egy kötetben kötve 2 frt. 
Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 
3 frt. 
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Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüvel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


